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ZMLUVA O DIELO 
číslo 121/2014/MSNP 

 
uzavretá 

v zmysle ustanovenia §536 a násled. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v znení neskorších predpisov 

medzi 
 

1. ZMLUVNÉ STRANY  
 

ZHOTOVITEĽ:          Klub historickej techniky pri rušňovom depe Zvolen. 
                                       Môťovská cesta 1 
                                       PO BOX 56 
                                       960 01 Zvolen 
Zapísaný v:                    MV SR č. VUS/1-900/90-13930 z roku 1998 
Zastúpený:                     Ing. Peter Oravec 
                                       predsedom o. z. 
Zodpovední zástupcovia vo veciach: 
- zmluvných:                  Ing. Peter Oravec 
                                       predseda 
IČO:                               31922830 
DIČ:                               2021461167 
bankové spojenie:          Slovenská sporiteľňa a.s. 
číslo účtu:                       0400158747/0900 
(ďalej len zhotoviteľ) 
 
OBJEDNÁVATEĽ:  Múzeum Slovenského národného povstania 
                                     Kapitulská 23 
                                     975 59 Banská Bystrica 
štatutárny zástupca:     PhDr. Stanislav Mičev 
Zodpovední zástupcovia vo veciach: 
- zmluvných:                PhDr. Marian Uhrin, PhD, Ing. Dalibor Lesník ml. 
peňažný ústav:             Štátna pokladnica SR 
číslo účtu:                     7000069616/8180 
IČO:                             35986077 
DIČ:                             2021443256 
(ďalej len objednávateľ) 
 
 

2. PREDMET ZMLUVY 
2. 1 Zhotoviteľ sa zaväzuje, vykonať pre objednávateľa: 
- V dňoch 29. a 30. augusta 2014 statickú prezentáciu pancierového vlaku IPV-I Štefánik 
s parnou lokomotívou na železničnej stanici v Banskej Bystrici v čase 10:00 až 21:00 a to 
v spolupráci s ďalšími objednávateľom poverenými subjektmi. Meniť formu a obsah 
prezentácie je možné len po dohode s povereným pracovníkom objednávateľa. 
- Dňa 31. augusta 2014 zabezpečí v spolupráci s objednávateľom a ďalšími subjektmi 
účinkovanie pancierového vlaku s parnou lokomotívou v rámci rekonštrukcie historických 
bojov v priestore železničnej stanice Šalková v čase 11:00 až 18:00.  
2. 2 Zhotoviteľ sa zaväzuje, podľa pokynov objednávateľa, vykonať technicko – organizačné 
zabezpečenie prezentácie a poskytnutie potrebného personálu. V dňoch 28. až 31. augusta 
2014 zabezpečí prevádzku - privezenie a odvezenie pancierového vlaku IPV-I na trati Zvolen 
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– Banská Bystrica – Šalková a späť. Rovnako sa zaväzuje konať podľa pokynov 
objednávateľa pri prípravách a priebehu uvedených podujatí. 
2. 3  Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť dohodnutú cenu za dielo uvedenú v článku č.5 
zmluvy. 
 

3. TERMÍN PLNENIA  
3.1 Zhotoviteľ vykoná predmet zmluvy podľa bodu 2.1 v dňoch 28. až 31. augusta 2014.  
 

4. MIESTO PLNENIA  
4.1 Miestom plnenia je Múzeum SNP, Kapitulská 23, Banská Bystrica. 
 

5. CENA  
5.1 Cena za predmet plnenia podľa článku 2.1 tejto ZOD je stanovená dohodou zmluvných 
strán v zmysle zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov, vyhlášky MF 
SR č. 87/1996 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách v znení neskorších predpisov. 
5.2 Dohodnutá cena za vykonanie diela (podľa bodu 2.1 tejto zmluvy) predstavuje sumu: 
                    3 000 EUR, slovom tritisíc EURO 
5.3 Zmena dohodnutej ceny za vykonanie diela z dôvodu zmien ekonomických podmienok 
vonkajšími vplyvmi alebo vykonaním prác nad rámec stanoveného rozsahu, sa bude riešiť 
obojstranne podpísaným dodatkom oprávnenými zástupcami zmluvných strán, ktorý bude 
neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 
 

6. PLATOBNÉ A FAKTURAČNÉ PODMIENKY  
6.1 Na základe vzájomnej dohody zmluvných strán je zhotoviteľ oprávnený fakturovať cenu 
podľa bodu 5.2  po riadnom ukončení prác špecifikovaných v bode 2. tejto zmluvy. 
6.2 Faktúra musí obsahovať náležitosti v hospodárskom styku obvyklé. 
6.3 Zhotoviteľ doručí objednávateľovi faktúru za vykonané dielo v dvoch vyhotoveniach. 
6.4 Splatnosť faktúry bude 14 kalendárnych dní odo dňa doručenia objednávateľovi. Pre tento 
účel sa za deň úhrady faktúry bude počítať dátum odpisu príslušnej finančnej čiastky z účtu 
objednávateľa. 
6.5 Objednávateľ je oprávnený pred uplynutím lehoty splatnosti vrátiť zhotoviteľovi bez 
zaplatenia faktúru, ktorá neobsahuje všetky náležitosti uvedené v bode 6.2 a 6.3 tejto zmluvy 
alebo je inak nesprávna. Zhotoviteľ je povinný faktúru opraviť alebo vyhotoviť novú. 
        Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť pôvodná lehota splatnosti (táto začína 
plynúť znovu odo dňa doručenia opravenej alebo novej faktúry objednávateľovi). 
 

7. SPOLUPRÁCA ZMLUVNÝCH STRÁN  
7.1 Objednávateľ sa zaväzuje k spoluúčasti na odborných konzultáciách v priebehu realizácie 
predmetu ZOD so zástupcami zhotoviteľa. 
7.2 Zhotoviteľ má právo, pokiaľ je to nevyhnutné, poveriť vykonaním niektorých činností 
súvisiacich s predmetom zmluvy aj inú osobu, avšak jeho zodpovednosť voči objednávateľovi 
zostáva taká, akoby úlohu vykonával sám.  
 

8. SANKCIE ZA NEPLNENIE PODMIENOK ZMLUVY  
8.1 V prípade, že zhotoviteľ v stanovenom termíne nezabezpečí predmet zmluvy, nebude mu 
vyplatená celková cena za vykonanie diela.  
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9. ĎALŠIE USTANOVENIA  
9.1 Zmluvné strany s dohodli, že neplnenie podmienok zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných 
strán, bude považované za podstatné porušenie zmluvného vzťahu a bude dôvodom na 
odstúpenie od zmluvy. 
9.2 Objednávateľ je oprávnený kontrolovať vykonávanie diela a zhotoviteľ je povinný na 
účely kontroly poskytovať objednávateľovi požadované informácie týkajúce sa rozsahu tejto 
zmluvy. 
9.3 Pri zmenách zmluvných podmienok, ktoré nebolo možné predpokladať pri uzatváraní 
zmluvy, bude vyvolané medzi zmluvnými stranami rokovanie o dodatku ku zmluve. 
         Dodatky ku zmluve musia mať písomnú formu, musia byť podpísané oprávnenými 
zástupcami oboch zmluvných strán. 
 

10. VYŠŠIA MOC  
10.1 Strany sa oslobodzujú od zodpovednosti za čiastočné, alebo úplné nesplnenie zmluvných 
povinností, ak sa tak stalo v dôsledku vyššej moci. 
10.2   Za vyššiu moc sa považujú okolnosti, ktoré vznikli po uzavretí zmluvy v dôsledku  
nepredvídateľných a neodvrátiteľných udalostí mimoriadnej povahy, ktoré vznikli nezávisle 
od zmluvných strán a ktoré nemohli zmluvné strany ovplyvniť. 
10.3   Strana, ktorá uplatňuje vyššiu moc je povinná oznámiť túto skutočnosť do 5 
pracovných dní od vzniku vyššej moci, práve tak i jej skončenie. Strana, ktorej je vyššia moc 
oznámená, potvrdí začiatok aj koniec vyššej moci v priebehu nasledujúcich 5 pracovných dní. 
 

11. RIEŠENIE SPOROV  
11.1 Všetky práva a záväzky zmluvných strán, právne vzťahy vyplývajúce zo zmluvy alebo  
z nej vzniknuté sa budú riešiť podľa platných právnych predpisov Slovenskej republiky. 
11.2 Všetky spory, ktoré môžu vzniknúť z tejto zmluvy alebo v spojení s touto zmluvou, 
vrátane sporných otázok týkajúcich sa platnosti tejto zmluvy (bez ohľadu, či vznikli 
v priebehu plnenia alebo po ukončení plnenia zmluvy) a ktoré sa nepodarí vyriešiť vzájomnou 
dohodou, budú riešené podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka a podliehajú 
kompetencii súdu SR. 
 

12. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA  
12.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 
12.2 Táto zmluva o dielo je vypracovaná v štyroch vyhotoveniach, z ktorých dve obdrží 
objednávateľ a dve zhotoviteľ. 
 
 
 

V Banskej Bystrici,                                                             V Banskej Bystrici, 
dňa: 20.8.2014                                                                     dňa: 20.8.2014 

 
 

......................................                                                       .................................... 
                Za objednávateľa:                                                                Za zhotoviteľa: 
        PhDr. Stanislav Mičev, PhD                                                      Ing. Peter Oravec 
      Generálny riaditeľ Múzea SNP                                                          predseda 
 


